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Summary

This inscription is dated in the 20th year of the reign of the Chola king Rajaraja 1. and
records the gift of a lamp by Nannamaraiyar or Nannaman,' the son of Tukkarai. The
donor belonged to the Vaidumba family and ruled over Ingalliir-nadu,? a district of
Maharajapadi.

The seven thousand (villages) of Marajavadli, the chief town of which seems to have
been Valloiru, are mentioned in an inscription of Rajadhiraja at Mindigal in the Kolar
district (No. 279 of 1895); Marayapadi occurs in an inscription of Parthivéndravarman
at Takkolam in the North Arcot district (No. 14 of 1897); and a copper-plate inscription
of Krishnaraya of Vijayanagara mentions some villages of the Marjavada-rajya, which
are in the modern Cuddapah district.? Consequently, Valliru has to be identified with

!See below, p. 107, note 5.

There is a village Iggalir in the Anekal taluka of the Bangalore district; see Mr. Rice’s Mysore and Cooryg,
Vol. I1. p. 39. But, as Dr. Fleet suggests to me, ‘Inganur’ near Kalahasti is a more probable location.

3See my Progress Report for October 1890 to March 1891, p. 5.



the present village of Valliiru in the same district.* The Vaidumba king was defeated
by the Chola kings Parantaka 1.’ and VirarajéndraI.;® and Vinayamahadevi, the mother
of the Eastern Ganga king Vajrahasta III., belonged to the Vaidumba family.”

Edition

{1> sva(sti) $ri [||] tirumakal polapperunilaccel(vi)y;i?<{u>ntanakke U(ri)mai
(p)ntamai ma(nak)kolkkantalurccalai kalamaruttaru(li) venikkainatum kankapatiyum
nulampapa(ti)lyum  tatikaipatiyunkutamalainatu(n)kollamunka(li)nkamumenti-
cai pukal tara (yi)lamantalamuntin(ti)ral venri[ttantar] k(o)nta ta(n)ne(li)l valar
(vu?<U>(li)yullellayan(tu)[ntoluta](k)[ai] (vi)lankum yante ce(li)firaittecu ko[l
$§rilkovirajarajarajakesaripanmarana ($§ri)rajarajad(e)varku (y)antu 2 10 Avatu
(pa)tulz>virkko(t)tattu  m;i?<D>yarain;a?<{ayttu tiruvallattu tirut;i?<i>kkali
Alva<rk>ku maharajapati Inkallirnatu Utaiya vaitumpan tukkarai makan nannamarai-
yar Itt; i7<i>kkali A<D>varkku can(ti)r; a?<{a>tittavar Erippataka vaitta nandavilakku
Onrinukku vaitta cava mivapperatu 9 10 [|] I<vDv(3)tu ton(nii)ru IKv)vatu to(n) [5+]
va tiruUnnalikai Utaiyar kai piti Ivar [5+] ta vilakku nan=tavilakku Onru [||]

Translation by Hultzsch 1899

Hail ! Prosperity ! In the 20th year (of the reign) of the glorious king Rajaraja-
Rajakésarivarman, alias Sri-Rajarajadéva, who, in his life of growing strength, during
which,—(in) the belief that, as well as the goddess of fortune, the goddess of the great
earth had become his wife,—(he) was pleased to destroy the ships (at) Kandaliir-Salai
and conquered by (his) army, which was victorious in great battles, Vengai-nadu,
Ganga-padi, Nulamba-padi, Tadigai-padi, Kudamalai-nadu, Kollam, Kalingam, and
Tla-mandalam, (the conquest of which) made (him) famous (in) the eight directions,—de-
prived the Selifias of (their) splendour at the very moment when [Udagail, which is wor-
shipped everywhere, was (most) resplendent;—Nannamaraiyar, the son of Tukkarai,
the Vaidumba, who possessed Ingalliir-nadu, (a district) of Maharajapadi, gave one
perpetual lamp, (which) was to burn as long as the moon and the sun exist, to (the
temple of ) Tirutikkali-Alvar at Tiruvallam in Miyarai-nadu, (a subdivision) of Paduviir-

4Mr. Sewell’s Lists of Antiquities, Vol. L. p. 129.

5Above, Vol. I1. p. 379.

%See p. 68 above.

7Ind. Ant. Vol. XVIIL pp. 164 and 175, and Ep. Ind. Vol. V. p. 186.



kottam. For (maintaining this lamp he) gave 90 full-grown ewes, which must neither die
nor grow old.® These ninety ewes? .............

Bibliography

Digital edition of SII 3.52 by Hultzsch 1899 converted to DHARMA conventions by
Emmanuel Francis.

Primary

[S11] Hultzsch, Eugen Julius Theodor. 1899. South-Indian inscriptions. Volume III: Miscel-
laneous inscriptions from the Tamil country. Part I: Inscriptions at Ukkal, Melpadi, Karuvur,
Manimangalam and Tiruvallam. South Indian Inscriptions 3.1. Madras: Government Press.
Pages 106-107, item 52.

8see above, Vol. IL. p. 375, note 3.
9The following sentence is damaged. On an adjacent portion of the same wall are three further lines of

writing, which seem to be connected with this inscription, as they refer to ninety ewes given by nannaman.
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